	St. Peter and St. Paul, Apostles
	29 June

	
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dicit Dominus Petro
	John 21:18,19/Psalm 19:1

	The Lord saith unto Peter: When thou wast young, thou girdedst thyself and walkedst whither thou wouldst, but when thou shalt be old, thou shalt stretch forth thy hands, and another shall gird thee, and carry thee whither thou wouldst not; this spake he, signifying by what death he should glorify God. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament showeth his handy‑work. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.
	
	

	Processional Hymn
	The Churchs one foundation
	Samuel John Stone, 1839‑1900

	1. The Churchs one foundation is Jesus Christ her Lord;

she is his new creation by water and the word:

from heaven he came and sought her to be his holy bride;

with his own blood he bought her, and for her life he died.
	
	

	2. Elect from every nation, yet one oer all the earth,

her charter of salvation, one Lord, one faith, one birth;

one holy Name she blesses, partakes one holy food,

and to one hope she presses, with every grace endued.
	
	

	3. Though with a scornful wonder men see her sore oppressed,

by schisms rent asunder, by heresies distressed;

yet saints their watch are keeping, their cry goes up, How long?
and soon the night of weeping shall be the morn of song.
	
	

	4. Mid toil and tribulation, and tumult of her war

she waits the consummation of peace for evermore;

till with the vision glorious her longing eyes are blessed,

and the great Church victorious shall be the Church at rest.
	
	

	5. Yet she on earth hath union with God, the Three in One,

and mystic sweet communion with those whose rest is won.

O happy ones and holy! Lord give us grace that we

like them, the meek and lowly, on high may dwell with thee.
	
	

	Aurelia, Samuel Sebastian Wesley, 1810‑1876; The hymnal 1982 (1985)
	
	

	Station at the Font
	
	

	Versicle and Response
	Constitues eos
	Psalm 45:17,18

	Thou shalt make them princes in all lands.

They will make thy Name to be remembered, O Lord.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum et Evangelistarum extra Tempus Paschale: In I Vesperis
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O Almighty God, who hast built thy Church upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus Christ himself being the chief cornerstone: Grant us so to be joined together in unity of spirit by their doctrine, that we may be made an holy temple acceptable unto thee; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), Proper 8
	
	

	Processional Hymn
	Glorious things of thee are spoken
	John Newton, 1725‑1807, altered

	1. Glorious things of thee are spoken, Zion, city of our God;

he whose word cannot be broken formed thee for his own abode;

on the Rock of Ages founded, what can shake thy sure repose?

With salvations walls surrounded, thou mayest smile at all thy foes.
	
	

	2. See! the streams of living waters, springing from eternal love,

well supply thy sons and daughters and all fear of want remove.

Who can faint, when such a river ever will their thirst assuage?

Grace which, like the Lord, the giver, never fails from age to age.
	
	

	3. Round each habitation hovering, see the cloud and fire appear

for a glory and a covering, showing that the Lord is near.

Thus deriving from their banner, light by night and shade by day,

safe they feed upon the manna which he gives them when they pray.
	
	

	4. Blest inhabitants of Zion, washed in the Redeemers blood!

Jesus, whom their souls rely on, makes them kings and priests to God.

Tis his love his people raises over self to reign as kings:

and as priests, his solemn praises each for a thank‑offering brings.
	
	

	Austria, Franz Joseph Haydn, 1732‑1809; or Abbots Leigh, Cyril Vincent Taylor, 1907‑ ; The hymnal 1982 (1985)
	
	

	Station under the Rood
	
	

	Versicle and Response
	In omnem terram
	Psalm 19:4

	Their sound is gone out into all lands.

And their words into the ends of the world.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum: Ad Laudes et per Horas
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O God, who hast made of one blood all the peoples of the earth, and didst send thy blessed Son to preach peace to those who are far off and to those who are near: Grant that people everywhere may seek after thee and find thee, bring the nations into thy fold, pour out thy Spirit upon all flesh, and hasten the coming of thy kingdom; through the same thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), For the Mission of the Church I
	
	


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	Almighty God, whose blessed apostles Peter and Paul glorified thee by their martyrdom: Grant that thy Church, instructed by their teaching and example, and knit together in unity by thy Spirit, may ever stand firm upon the one foundation, which is Jesus Christ our Lord; who liveth and reigneth with thee, in the unity of the same Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	At the Ministry of the Word

	Lesson
Ezekiel 34:11‑16


	Gradual
	Constitues eos
	Psalm 45:17/18

	Thou shalt make them princes in all lands; they will make thy Name to be remembered, O Lord. Verse. Instead of thy fathers, thou shalt have children; therefore shall the people give thanks unto thee.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	Epistle
2 Timothy 4:1‑8


	Alleluia
	Tu es Petrus
	Matthew 16:18

	Alleluia, alleluia. Verse. Thou art Peter, and upon this rock I will build my church, and the gates of hell shall not prevail against it. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	The Holy Gospel
John 21:15‑19

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	O God, who by the preaching of the apostles didst cause the light of thy gospel to shine upon the nations: Grant, we beseech thee, that we, having their life and labour in remembrance, may show forth our thankfulness to thee for so great a gift, by following the example of their zeal and service; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 586 (Prayers for the Christian Year, issued by the Committee on Public Worship and Aids to Devotion of the Church of Scotland)


	At the Celebration of the Eucharist
	
	

	Offertory
	Constitues eos
	Psalm 45:17,18

	Thou shalt make them princes in all lands; they will make thy Name to be remembered, O Lord, from one generation to another.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	Secret
	
	

	May the prayers of thine apostles, O Lord, speed the offerings which we present for consecration to thy Name; and grant that by them we may be purified and protected; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Peter and St. Paul, slightly altered
	
	


	Preface of Apostles 


	Communion
	Dixit Petrus
	Matthew 16:16,18

	Peter said unto Jesus: Thou art the Christ, the Son of the living God. Jesus answered: Thou art Peter, and upon this rock I will build my Church.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Petri et Pauli Apostolorum
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Thou hast fed us, O Lord, with the food of heaven: By the intercession of thine apostles, keep us from all harm; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Peter and St. Paul, slightly altered
	
	


	Solemn Blessing

	The Lord has set you firm within his Church, which he built upon the rock of Peters faith: May he bless you with a faith that never faltereth. Amen.

	The Lord has given you knowledge of the faith through the labours and preaching of Saint Paul: May his example inspire you to lead others to Christ by the manner of your life. Amen.

	May the keys of Peter, and the words of Paul, their undying witness, and their prayers, lead you to the joy of that eternal home which Peter gained by his cross, and Paul by his sword. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 16. Peter and Paul


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dicit Dominus Petro
	John 21:18,19/Psalm 19:1

	The Lord said to Peter: When you were young, you girded yourself and walked where you would; but when you are old, you will stretch out your hands, and another will gird you and carry you where you do not wish to go; this he said to show by what death he was to glorify God. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament shows Gods handiwork. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.
	
	

	Processional Hymn
	The Churchs one foundation
	Samuel John Stone, 1839‑1900

	1. The Churchs one foundation is Jesus Christ her Lord;

she is his new creation by water and the word:

from heaven he came and sought her to be his holy bride;

with his own blood he bought her, and for her life he died.
	
	

	2. Elect from every nation, yet one oer all the earth,

her charter of salvation, one Lord, one faith, one birth;

one holy Name she blesses, partakes one holy food,

and to one hope she presses, with every grace endued.
	
	

	3. Though with a scornful wonder men see her sore oppressed,

by schisms rent asunder, by heresies distressed;

yet saints their watch are keeping, their cry goes up, How long?
and soon the night of weeping shall be the morn of song.
	
	

	4. Mid toil and tribulation, and tumult of her war

she waits the consummation of peace for evermore;

till with the vision glorious her longing eyes are blessed,

and the great Church victorious shall be the Church at rest.
	
	

	5. Yet she on earth hath union with God, the Three in One,

and mystic sweet communion with those whose rest is won.

O happy ones and holy! Lord give us grace that we

like them, the meek and lowly, on high may dwell with thee.
	
	

	Aurelia, Samuel Sebastian Wesley, 1810‑1876; The hymnal 1982 (1985)
	
	

	Station at the Font
	
	

	Versicle and Response
	Constitues eos
	Psalm 45:17,18

	You shall make them rulers over all the earth.

They will make your Name to be remembered, O Lord.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum et Evangelistarum extra Tempus Paschale: In I Vesperis
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	Almighty God, you have built your Church upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus Christ himself being the chief cornerstone: Grant us so to be joined together in unity of spirit by their teaching, that we may be made a holy temple acceptable to you; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), Proper 8
	
	

	Processional Hymn
	Glorious things of thee are spoken
	John Newton, 1725‑1807, altered

	1. Glorious things of thee are spoken, Zion, city of our God;

he whose word cannot be broken formed thee for his own abode;

on the Rock of Ages founded, what can shake thy sure repose?

With salvations walls surrounded, thou mayest smile at all thy foes.
	
	

	2. See! the streams of living waters, springing from eternal love,

well supply thy sons and daughters and all fear of want remove.

Who can faint, when such a river ever will their thirst assuage?

Grace which, like the Lord, the giver, never fails from age to age.
	
	

	3. Round each habitation hovering, see the cloud and fire appear

for a glory and a covering, showing that the Lord is near.

Thus deriving from their banner, light by night and shade by day,

safe they feed upon the manna which he gives them when they pray.
	
	

	4. Blest inhabitants of Zion, washed in the Redeemers blood!

Jesus, whom their souls rely on, makes them kings and priests to God.

Tis his love his people raises over self to reign as kings:

and as priests, his solemn praises each for a thank‑offering brings.
	
	

	Austria, Franz Joseph Haydn, 1732‑1809; or Abbots Leigh, Cyril Vincent Taylor, 1907‑ ; The hymnal 1982 (1985)
	
	

	Station under the Rood
	
	

	Versicle and Response
	In omnem terram
	Psalm 19:4

	Their sound is gone out into all lands.

And their message to the ends of the world.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum: Ad Laudes et per Horas
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O God, you have made of one blood all the peoples of the earth, and sent your blessed Son to preach peace to those who are far off and to those who are near: Grant that people everywhere may seek after you and find you, bring the nations into your fold, pour out your Spirit upon all flesh, and hasten the coming of your kingdom; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), For the Mission of the Church I
	
	


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	Almighty God, whose blessed apostles Peter and Paul glorified you by their martyrdom: Grant that your Church, instructed by their teaching and example, and knit together in unity by your Spirit, may ever stand firm upon the one foundation, which is Jesus Christ our Lord; who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	At the Ministry of the Word

	Lesson
Ezekiel 34:11‑16


	Gradual
	Gloriosa
	Psalm 87:2, with verses 1,2/3,4/5,6

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Glorious things are spoken of you, O city of our God.
	
	

	V. On the holy mountain stands the city he has founded; * the Lord loves the gates of Zion more than all the dwellings of Jacob.
	
	

	V. Glorious things are spoken of you, * O city of our God.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. I count Egypt and Babylon among those who know me; * behold Philistia, Tyre, and Ethiopia: in Zion were they born.
	
	

	V. Of Zion it shall be said, Everyone was born in her, * and the Most High himself shall sustain her.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The Lord will record as he enrolls the peoples, * These also were born there.
	
	

	V. The singers and the dancers will say, * All my fresh springs are in you.
	
	

	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), St. Peter and St. Paul
	
	


	Epistle
2 Timothy 4:1‑8


	Alleluia
	Esto fidelis
	Revelation 2:10

	Alleluia, alleluia. Verse. Be faithful unto death, says the Lord, and I will give you the crown of life. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Ad Postulandam Gratiam Bene Moriendi
	
	


	The Holy Gospel
John 21:15‑19

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	O God, by the preaching of the apostles you caused the light of your gospel to shine upon the nations: Grant that we, having their life and labor in remembrance, may show forth our thankfulness to you for so great a gift by following the example of their zeal and service; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 586 (Prayers for the Christian Year, issued by the Committee on Public Worship and Aids to Devotion of the Church of Scotland); altered in Rite II


	At the Celebration of the Eucharist
	
	

	Offertory
	Constitues eos
	Psalm 45:17,18

	You shall make them rulers over all the earth; they will make your Name to be remembered, O Lord, from one generation to another.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	Secret
	
	

	Almighty God, receive all we offer you on this feast of the apostles. Help us to know our own saving weakness and to rejoice in your saving power; in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Peter and St. Paul
	
	


	Preface of Apostles


	Communion
	Dixit Petrus
	Matthew 16:16,18

	Peter said to Jesus: You are the Christ, the Son of the living God. Jesus answered: You are Peter, and on this rock I will build my church.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Petri et Pauli Apostolorum
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Heavenly Father, renew the life of your Church by the power of this Sacrament. May the breaking of the bread and the teaching of the apostles keep us united in your love; in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Peter and St. Paul
	
	


	Solemn Blessing

	The Lord has set you firm within his Church, which he built upon the rock of Peters faith: May he bless you with a faith that never falters. Amen.

	The Lord has given you knowledge of the faith through the labors and preaching of Saint Paul: May his example inspire you to lead others to Christ by the manner of your life. Amen.

	May the keys of Peter, and the words of Paul, their undying witness, and their prayers, lead you to the joy of that eternal home which Peter gained by his cross, and Paul by his sword. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 16. Peter and Paul


	Parte 3. Español


	Introito
	Dicit Dominus Petro
	Juan 21:18,19/Salmo 19:1

	El Señor dijo a Pedro: Cuando eras joven, tú te ceñías e ibas a donde querías; cuando envejezcas, extenderás tus manos y otro te ceñirá y te llevará a donde no quieras; esto le dijo indicando con que muerte había de glorificar a Dios. Salmo. Los cielos proclaman la gloria de Dios, y la bóveda celeste pregona las obras de sus manos. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	En la Procesión

	Caminemos en paz.

En Nombre de Cristo. Amén.


	Himno Procesional
	The Churchs one foundation
	Samuel John Stone, 1839‑1900; tr. George P. Simmonds; rev. Federico J. Pagura, 1923- ; estrofa 3 tr. Lefferd M.A. Haughwout

	1. Es Cristo de su Iglesia el fundamento fiel,

por agua y la Palabra creada fue por él.

Su esposa para hacerla, del cielo descendió;

por ella dio su vida cuando en la cruz murió.
	
	

	2. De todo pueblo electa, mas sólo un cuerpo en Dios;

Es uno su bautismo, su fe, su Salvador.

Bendice un solo Nombre, comparte un mismo pan;

y es una la esperanza que sigue con afán.
	
	

	3. El mundo la contempla, pasmado y con desdén,

por verla desgarrada de cismas en vaivén;

mas santos en vigilia no cesan de rogar

al cielo, porque pronto alcance la unidad.
	
	

	4. En medio de su lucha y gran tribulación,

La eterna paz espera con santa expectación,

Cuando en visión gloriosa ya pueda contemplar

las huestes victoriosas en su descanso entrar.
	
	

	
5. Con el Dios Trino vive en permanente unión

y con los ya en el cielo en grata comunión;

oh Dios en sus pisadas podamos caminar

y al fin con Cristo entremos en el eterno hogar.
	
	

	Aurelia, Samuel Sebastian Wesley, 1810‑1876; El Himnario (1998); estrofa 3 del Himnario de la Iglesia Anglicana de México (1998)
	
	


	Estación en el Baptisterio
	
	

	Versículo y Respuesta
	Constitues eos
	Salmo 45:17,18

	Los nombrarás príncipes sobre toda la tierra.

Haré perpetua la memoria de tu Nombre, oh Señor.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum et Evangelistarum extra Tempus Paschale: In I Vesperis
	
	


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.
	
	

	Dios todopoderoso, has edificado tu Iglesia sobre el fundamento de los apóstoles y profetas siendo Jesucristo mismo la piedra angular: Concédenos que estemos unidos en espíritu por su enseñanza, de tal modo que lleguemos a ser un templo santo aceptable a ti; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	El libro de oración común (1979, 1989), Propio 8
	
	


	Himno Procesional
	By all your saints still striving
	Horatio Bolton Nelson, 1823-1913; tr. Juan Bautista Cabrera, 1837-1916, alt.

	1. De tus santos en la tierra y los que han triunfado ya,

gloria y paz, Jesús bendito, tú recibes sin cesar.

Victoriosos fueron ellos porque fuiste el vencedor;

y es la luz de sus diademas, de tu rostro el esplendor.
	
	

	2. Oh Señor y Rey del cielo, de los santos galardón;

pues a ellos das consuelo en tu eterna comunión.

Haz que en no lejano día con tus santos y en tu amor,

la solemne Eucaristía celebremos en tu honor.
	
	

	3. Y por cuantos redimidos, en tu fe y tu temor,

han partido de esta vida, y hoy entonan tu loor,

te alabamos y adoramos, Señor nuestro y Padre Dios,

imitando tus virtudes, caminando de él en pos.
	
	

	4. A Dios Padre omnipotente, a Jesús el Salvador,

y al Espíritu divino, celestial Consolador;

se tribute la alabanza, gloria, honor y potestad,

por los siglos de los siglos, Trino Dios en unidad.
	
	

	Hyfrydol, Rowland Hugh Prichard, 1811-1887; o St. Asaph, William S. Bambridge, 1842-1923; o Austria, Franz Joseph Haydn, 1732-1809; o Abbots Leigh, Cyril Vincent Taylor, 1907- ; El Himnario (1998)
	
	


	Estación debajo del Crucifijo
	
	

	Versículo y Respuesta
	In omnem terram
	Salmo 19:4

	Por toda la tierra salió su sonido.

Y hasta el extremo del mundo su mensaje.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Apostolorum: Ad Laudes et per Horas
	
	


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.
	
	

	Oh Dios, que has hecho de una sola sangre a todos los pueblos de la tierra, y enviaste a tu bendito Hijo a predicar la paz, tanto a los que están lejos como a los que están cerca: Concede que la gente en todo lugar te busque y te encuentre; trae a las naciones a tu redil; derrama tu Espíritu sobre toda carne; y apresura la venida de tu reino; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	El libro de oración común (1979, 1989), Por La Misión de la Iglesia I
	
	


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Dios omnipotente, cuyos benditos apóstoles Pedro y Pablo te glorificaron con su martirio: Concede que tu Iglesia, instruida por su enseñanza y ejemplo, y entrelazada en unidad por tu Espíritu, permanezca siempre firme sobre el único cimiento, que es Jesucristo nuestro Señor; que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
	
	


	En el Ministerio de la Palabra

	Lección
Ezequiel 34:11‑16


	Gradual
	Gloriosa
	Salmo 87:2, con versículos 1,2/3,4/5,6

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. De ti dicen cosas gloriosas, oh ciudad de nuestro Dios.
	
	

	V. En el monte santo está la ciudad que él fundó; * ama el Señor las puertas de Sión más que todas las moradas de Jacob.
	
	

	V. De ti se dicen cosas gloriosas, * oh ciudad de nuestra Dios.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Cuento a Egipto y a Babilonia entre los que me conocen; * he aquí, Filistea, Tiro y Etiopía: en Sión fueron nacidos.
	
	

	V. De Sión se dirá: Todos han nacido en ella, * y el Altísimo mismo la sostendrá.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. El Señor escribirá en el registro de los pueblos: * Estos también nacieron allí.
	
	

	V. Los cantores y los que danzan dirán: * Todos mis fuentes están en ti.
	
	

	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), St. Peter and St. Paul
	
	


	Epístola
2 Timoteo 4:1‑8


	Aleluya
	Esto fidelis
	Apocalipsis 2:10

	Aleluya, aleluya. Versículo. Sé fiel hasta la muerte, dice el Señor, y te daré la corona de la vida. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Ad Postulandam Gratiam Bene Moriendi
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 21:15‑19

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, por la predicación de los Apóstoles tú causaste que la luz del Evangelio brillase sobre las naciones: Concede que nosotros, teniendo en memoria su vida y obra, te mostremos nuestra gratitud por este don tan grande siguiendo el ejemplo de su celo y servicio; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 586 (Prayers for the Christian Year, publicación de la Committee on Public Worship and Aids to Devotion de la Iglesia de Escocia); tr. ed.


	En la Celebración de la Eucaristía
	
	

	Ofertorio
	Constitues eos
	Salmo 45:17,18

	Los nombrarás príncipes sobre toda la tierra; haré perpetua la memoria de tu Nombre, de generación en generación.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Apostolorum Petri et Pauli
	
	


	Secreta
	
	

	Haz, Señor, que la oración de tus apóstoles acompañe esta ofrenda que te presentamos y nos vuelva agradables a ti, al celebrar este santo sacrificio; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Pedro y San Pablo
	
	


	Prefacio de Apóstoles


	Comunión
	Dixit Petrus
	Mateo 16:16,18

	Pedro le dijo a Jesús: Tú eres el Mesías, el Hijo del Dios vivo. Jesús, respondiendo, dijo: Tú eres Pedro, y sobre esta piedra edificaré yo mi Iglesia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Petri et Pauli Apostolorum
	
	


	Poscomunión
	
	

	Concede, Señor a los que has alimentado con este Sacramento, la gracia de vivir de tal modo en tu Iglesia que, perseverando en la fracción del pan y en la doctrina de los apóstoles, tengamos un solo corazón y una sola alma, arraigados firmemente en tu amor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Pedro y San Pablo
	
	


	Bendición Solemne

	El Dios todopoderoso, que por la confesión de Pedro os ha fortalecido y os ha edificado sobre la roca de la fe de la Iglesia, os dé su bendición. Amén.

	Dios, que os ha instruido con la predicación de Pablo, cuya palabra sigue resonando en la Iglesia, os ayude a seguir su ejemplo de ganar hermanos para Cristo. Amén.

	Para que así, por las llaves de Pedro, la palabra de Pablo y la oración de ambos, nos sintamos animados a luchar por aquella patria a la que ellos llegaron, muriendo en la cruz uno y otro bajo la espada. Amén.

	Y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Bendiciones Solemnes. II. Celebraciones de los Santos. 16. San Pedro y San Paulo
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